
DECESPUGLIATORE CON ZAINO
COD. 35290L MOD. LDBC520

MANUALE D’USO E MANUTENZIONE - ISTRUZIONI ORIGINALI
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di
utilizzare il prodotto. Conservare per consultazioni future.
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ATTENZIONE: CONDIZIONI DI DECADENZA 

DELLA GARANZIA LEGALE 

LEGGERE PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO 

La normativa attuale circa le condizioni di garanzia disciplina le condizioni 
normali di utilizzo del prodotto, ma la copertura decade in caso di uso 
improprio o errata manutenzione. 
Questo prodotto è stato realizzato rispettando tutte le normative ed è 
progettato per un utilizzo commisurato alla potenza del motore e della 
relativa componentistica.  
Il Rivenditore Hyundai è a disposizione per qualsiasi chiarimento circa le 
prestazioni e le modalità d’uso del prodotto. 

CONDIZIONI DI DECADENZA DELLA GARANZIA LEGALE 
Superamento dei limiti di utilizzo.  
Si prega di far riferimento alle indicazioni d’uso contenute successivamente 
in questo manuale per conoscere i limiti effettivi di utilizzo. 
Il superamento volontario e reiterato dei limiti di utilizzo per negligenza o 
imperizia dell’utilizzatore può causare danni irreparabili al prodotto e alle 
sue componenti. Qualora ciò venga verificato tecnicamente dall’Assistenza, 
è causa di decadimento della garanzia.  
Uso carburanti non idonei. Questo prodotto deve essere tassativamente 
utilizzato con i carburanti indicati in questo libretto. 
Mancata manutenzione ordinaria. Consultare le indicazioni circa gli 
interventi di manutenzione periodica contenuti in questo manuale. In caso 
di rilevamento, da parte dell’Assistenza, di danni o malfunzionamenti 
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derivanti da mancata manutenzione periodica, la garanzia legale potrebbe 
decadere.  
Utilizzo improprio. Il prodotto deve essere utilizzato solo e soltanto nelle 
modalità indicate in questo libretto, per uso domestico e privato e non 
professionale o industriale. Controllare che le condizioni ambientali di 
lavoro siano conformi a quanto descritto in questo libretto.  
Modifiche non autorizzate. Sono autorizzate le sole modifiche 
eventualmente concordate con l’Assistenza tecnica Hyundai by Vinco Srl. 
Non sono considerate modifiche l’uso ricambi originali forniti direttamente 
dall’Assistenza e le operazioni di manutenzione ordinaria prescritte in 
questo manuale. 

Hyundai Power Products tramite Vinco Srl, si riserva di modificare le 
caratteristiche dei prodotti descritti in questo manuale senza 
preavviso. 
ATTENZIONE: l’inosservanza per colpa o dolo delle indicazioni di 
sicurezza, uso e manutenzione contenuti in questo manuale è motivo 
di decadenza della Garanzia sul prodotto e dei servizi garantiti da 
Vinco Srl per il marchio Hyundai. 
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NORME DI SICUREZZA GENERALI 
La vostra sicurezza vale qualche minuto del vostro tempo! 
Importante! 
Leggete le istruzioni di sicurezza e le istruzioni d’uso attentamente prima 
di iniziare ad utilizzare il vostro decespugliatore. Questo è l’unico modo per 
essere certi di utilizzare in modo sicuro ed affidabile il dispositivo. In caso 
di passaggio di proprietà o di utilizzatore, non dimenticare di allegare le 
istruzioni d’utilizzo. Avrete bisogno di queste istruzioni anche per ordinare 
pezzi di ricambio ed accessori. Conservare questo libretto in un luogo 
sicuro. 

ATTENZIONE: LEGGERE TUTTE LE INDICAZIONI QUI 
RIPORTATE PRIMA DELL’UTILIZZO  

Questo prodotto è progettato secondo i migliori criteri di sicurezza ed 
ergonomia disponibili, ma è necessario prestare la massima attenzione 
durante l’utilizzo.  
La presenza di componenti elettrici può causare problemi e potenziali 
pericoli. 

Verificare l’integrità della confezione e del prodotto. 
Eventuali lesioni presenti sul prodotto o parti mancanti vanno 
immediatamente notificate al Rivenditore. Non utilizzare il 
prodotto fino a che non sia stata confermata la regolarità delle 
condizioni d’uso da parte del Rivenditore o del Servizio di 
Assistenza Hyundai by Vinco Srl. 

Leggere tutte le istruzioni riguardanti la preparazione, 
l’utilizzo e la manutenzione. Un errato utilizzo di questo 
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prodotto può provocare gravi lesioni alle persone e danni ad 
animali o cose. 

 Ambiente di lavoro. L’ambiente di lavoro deve essere: 
 Luminoso per poter controllare il lavoro. Non 

utilizzare in presenza di luci troppo soffuse, 
fumi, bassa luminosità ambientale o al buio. 

 Lontano da possibili fonti di incendio. Tutte 
le operazioni di rifornimento e manutenzione 
vanno svolte lontano da possibili fonti di 
incendio quali fiamme libere, oggetti 
surriscaldati, fonti di scintille elettriche quali 
cavi scoperti, utensili che utilizzano corrente 
ad arco o piezoelettrici. 

 Spazioso. I movimenti non devono essere 
impediti e deve esserci la possibilità di 
manovrare liberamente il prodotto in caso di 
emergenza. Non operare in ambienti angusti 
o che blocchino i movimenti.  

 Sicuro per l’operatore. Porre attenzione 
all’uso in aree ristrette o su terreni irregolari 
e/o bagnati e scivolosi o impervi. 

 Lontano da persone o animali. Un 
movimento errato, la proiezione di schegge e 
detriti potrebbero mettere in pericolo 
l’incolumità fisica delle persone o animali 
presenti. 
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 Riparato dagli agenti atmosferici o 
ambientali. Eventi atmosferici come pioggia, 
neve, grandine, nebbia, umidità o calore 
eccessivi possono creare situazioni 
pericolose, evitare l’uso in concomitanza di 
questi eventi. Tenere lontano dalla luce diretta 
del sole per periodi prolungati: il 
surriscaldamento potrebbe creare 
temperature troppo elevate e incendi. 

 Non utilizzare su superfici bagnate, 
fangose, gelate, innevate. L’efficacia viene 
compromessa e potrebbero crearsi situazioni 
di pericolo. 

 Idoneità dell’operatore. 
 Non assumere droghe, farmaci, alcolici, 

prima o durante l’utilizzo. Non sottovalutare 
anche stati psicofisici temporanei come 
sonnolenza o intorpidimento dovuti a 
particolari condizioni climatiche. Curare 
l’alimentazione e l’idratazione durante 
l’utilizzo per evitare effetti negativi sui riflessi. 

 Il prodotto non va utilizzato da persone 
prive dei necessari requisiti psico-fisici. Se 
per qualche motivo (malessere temporaneo, 
malattia) non si fosse in grado di maneggiare 
e controllare il prodotto, non utilizzarlo.  
Non eccedere la propria personale capacità 
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fisica di sostenere lunghi periodi il lavoro: si 
consigliano attività brevi, intervallate sempre 
da momenti di riposo per il recupero delle 
energie. 
I bambini, le persone non addestrate 
all’utilizzo o fisicamente inabili non devono in 
nessun caso utilizzare il prodotto e devono 
sempre stare lontani dal raggio operativo della 
macchina. 

 Utilizzare idonee protezioni. Indossare sempre occhiali di 
protezione, casco con visiera, guanti, cuffie antirumore, 
indumenti resistenti che proteggano il corpo dalla proiezione di 
schegge o altri materiali. Indossare specifici indumenti e 
calzature antinfortunistiche. 

 Rispettare le normative locali. 
 Non utilizzare in ambienti o in orari vietati dalle 

normative locali 
 Evitare l’uso in ambienti in cui sia importante 

contenere il livello di emissioni sonore in certi 
orari o a certi livelli massimi. Verificare le 
condizioni con i soggetti coinvolti. 
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Simboli sulla macchina

8 9

ITALIANO



10
ITALIANO

Conoscenza del prodotto

Importante: uso consentito del prodotto
Il dispositivo è destinato all’uso domestico e personale su superfici 
di estensione limitata, prive di ingombri e/o ostacoli pericolosi la cui 
proiezione accidentale potrebbe creare danni a persone, cose o 
animali. L’uso è ammesso per erbe seminate, piccoli arbusti o 
infestanti. Non sono ammessi utilizzi diversi che possono essere 
motivo di decadenza della Garanzia.

La confezione contiene:
- Decespugliatore con zaino
- Testina da taglio con filo di nylon
- Lama a 3 denti
- Bottiglia plastica per miscela
- Attrezzi
- Manuale di istruzioni

In caso di mancanza di una o più parti nella confezione, rivolgersi 
immediatamente al Rivenditore senza mettere in uso il prodotto.
Successivi reclami non potranno essere accettati.

Nota: il contenuto della confezione potrebbe variare a seconda dei mercati senza 
preavviso
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Conoscenza del prodotto
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Montaggio

ATTENZIONE: effettuare tutte le operazioni di montaggio e 
preparazione all’uso in un luogo in piano e al riparo da eventi 
atmosferici, possibili fonti di scariche o fiamme libere e dopo essersi 
assicurati di aver letto e compreso tutte le istruzioni di sicurezza 
elencate precedentemente in questo manuale.

Assemblaggio del manicotto.

Assemblaggio dell’albero curvo
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Collegamento dei cavi dell’interruttore
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Montaggio del parasassi
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Installazione della lama di taglio
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Installazione della testa di taglio
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Bilanciare il decespugliatore

Utilizzo
ATTENZIONE: prima di procedere, verificare che tutte le istruzioni sulla 
sicurezza precedentemente riportate in questo manuale siano state 
comprese e si verifichino le condizioni per un utilizzo sicuro.

Rifornimento
ATTENZIONE: per questo prodotto va utilizzato SOLTANTO 
carburante miscela per motore a 2 tempi, ottenuta tramite benzina 
verde per autotrazione e olio specifico per motori 2 tempi. NON 
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USARE MIA SOLA BENZINA. Si consiglia, per il primo utilizzo, di utilizzare 
una miscela al 4%; successivamente, usare sempre miscela al 2,5%.

Se si decide di utilizzare la bottiglia in dotazione per la produzione della 
miscela a parte da olio specifico 2 tempi e benzina verde per autotrazione, 
seguire le indicazioni della figura.

Svitare il tappo del serbatoio carburante, ed effettuare quindi il rifornimento 
con attenzione, avendo cura di non eccedere con il livello del carburante 
che non deve mai uscire dal serbatoio.

Aggiungere olio fino a 
questo livello per 
miscela al 4% (25:1)

PRIMA Riempire 
con la benzina verde 
fino a questo livello

Aggiungere olio fino a 
questo livello per 
miscela al 2,5% (40:1)
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Avviamento

Serbatoio (NON 
ECCEDERE IL LIVELLO 

MASSIMO)

Bottiglia con la miscela 
ottenuta
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Spegnimento

Regolazione della velocità di minimo
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Come utilizzare
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Taglio di erbe ed erbacce
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Regolazione della lunghezza del cavo di taglio in nylon
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Utilizzo della lama di taglio metallica
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Metodo di taglio
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Pulizia e manutenzione 
ATTENZIONE: qualsiasi operazione di manutenzione deve essere 
effettuata in condizioni di sicurezza, a motore freddo e in un ambiente 
adatto (vedere indicazioni di sicurezza generali precedentemente 
riportate in questo manuale). 
Indossare sempre guanti e indumenti protettivi 
 
Pulizia 
Effettuare la pulizia, se possibile, dopo ogni singolo uso. 

- Rimuovere erba o detriti tramite una spazzola o scovolino 
- Pulire l’esterno del decespugliatore con un panno morbido, Non 

usare detergenti a base acida, benzina o alcool per la pulizia. 
- Controllare che le prese di areazione siano libere e pulite e 

rimuovere qualsiasi ostruzione. 
- Conservare in un luogo fresco, asciutto e al riparo dagli agenti 

atmosferici 
 
Frequenza manutenzione periodica 
Pulizia: dopo ogni uso 
Controllo viti/bulloni: verificare e stringere dopo ogni uso 
Controllo filtro aria: dopo ogni uso 
Pulizia filtro aria: ogni 3 mesi (o meno, in caso di utilizzo frequente) 
Controllo candela: ogni 12 mesi o 100 ore di uso 
Cambio candela: ogni 24 mesi o 300 ore di uso 
Pulizia valvole: ogni anno o 100 ore di uso 
Controllo serbatoio carburante e tubi: prima di ogni uso 
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Filtro aria
ATTENZIONE: non utilizzare mai il decespugliatore senza il filtro dell’aria.
Le immagini che seguono hanno scopo puramente esemplificativo e 
potrebbero non corrispondere esattamente al prodotto.
Per il controllo e sostituzione procedere come segue.

Premere la clip (1) o svitare la vite verso il basso e sollevare il coperchio 
(2) rilasciando i fermi (3) inferiori.
Rimuovere il filtro (4) premendo il fermo (5) e rimuovere il filtro.
Lavare con acqua e sapone: NON usare idrocarburi (petrolio, benzina…)
Lasciare asciugare completamente il filtro all’aria.
Riposizionare il filtro e richiudere l’alloggiamento.
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Controllo e sostituzione candela
La candela deve essere ben inserita nel suo alloggiamento, altrimenti il 
motore si surriscalderà. Per effettuare le seguenti operazioni, il motore del 
decespugliatore deve essere spento e freddo.

Svitare la vite (1) e sollevare il coperchio (2).
Disconnettere con attenzione il cappuccio della candela. (3) senza tirare il 
filo. Utilizzare l’attrezzo in dotazione per svitare la candela in senso 
antiorario. Controllare che non vi siano lesioni sulla candela, pulire gli 
eventuali depositi carboniosi aiutandosi con una lima o carta vetrata.
Tramite uno spessimetro, verificare che la distanza tra gli elettrodi di tra 
0,6 e gli 0,7mm
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Risoluzione principali problemi 
 
Nessuna scintilla dalla candela. Pulire come indicato al paragrafo 
precedente o sostituire 
Il motore non aumenta di giri. La leva dell’aria potrebbe essere nella 
posizione sbagliata (ON), oppure il carburatore potrebbe essere sporco. 
Contattare l’Assistenza. 
Il motore è rumoroso. Verificare la corretta posizione della leva aria 
rispetto alle condizioni di utilizzo. E’ possibile però anche un danno al 
basamento motore, controllarne l’integrità e se necessario contattare 
l’Assistenza. 
Scarsa compressione. Possibile problema alle fasce elastiche, serraggio 
candela non sufficiente o problema al pistone. In questo caso contattare 
l’Assistenza. 
 
Si raccomanda di non eseguire operazioni complesse di riparazione 
autonomamente: contattare sempre il servizio di Assistenza 
autorizzato. 
La sostituzione della testina di nylon è descritta precedentemente in 
questo manuale.  
 
Stoccaggio e conservazione 
Conservare in luogo fresco e asciutto (10°-25°C). 
Tenere lontano il decespugliatore da sostanze o vapori aggressivi per le 
plastiche quali ad esempio idrocarburi, acidi e simili. 
In caso di stoccaggio superiore al mese, rimuovere il carburante dal 
serbatoio in sicurezza, accendere il decespugliatore e farlo funzionare fino 
all’arresto per esaurimento del carburante residuo.  
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Caratteristiche tecniche 
 
Codice prodotto: 35290 
Codice modello: LDBC520 Backpack 
Nome prodotto: Decespugliatore con zaino  
Tipo motore: motore miscela 2 tempi (miscela 40:1, ossia 2,5%) 
Cilindrata: 52 cc 
Potenza motore: 2,2KW / 3,0HP 
RPM: 7.500 
Capacità serbatoio: 0,8 litri 
Diametro taglio: 255mm (lama 3 denti); 400-450mm con testina nylon 
Tipo asta: con elemento flessibile, lunghezza 1500mm 
Impugnatura: antiscivolo, regolabile  
Rumorosità: 113 dB(A) 
 
Dati logistici 
Codice EAN: 8028815352901 
Dimensioni prodotto: 1830x295x250mm 
Peso netto/lordo prodotto: kg. 12,8/14,5 
 
 
 
 
 
 
 

L
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CONDIZIONI DI GARANZIA 
Il presente apparato è stato prodotto e controllato secondo metodi di 
controllo qualità in conformità e nel rispetto delle disposizioni legali del 
Paese in cui è stato acquistato. Il periodo di garanzia decorre dal giorno 
dell’acquisto ed è valido nei termini di legge. Per far valere la garanzia, è 
necessario presentare al Rivenditore copia dello scontrino d’acquisto, 
ricevuta fiscale o fattura commerciale che ne comprovi l’acquisto. 
 
Durante il periodo di garanzia, tutti i difetti attribuibili a materiali difettosi e/o 
di fabbricazione saranno eliminati gratuitamente. Eventuali reclami 
devono essere comunicati immediatamente al Rivenditore. 
La garanzia decade in caso di interventi intrapresi da parte dell’acquirente 
o da terzi. Danni derivanti da uso improprio, da collegamento alla presa 
elettrica non idoneo, o movimentazione errata, nonché da cause di forza 
maggiore quali l’esposizione alle intemperie e fenomeni naturali, fanno 
decadere la garanzia. 
Le parti normalmente soggette ad usura sono escluse dalla garanzia. 
Tutti i componenti sono stati realizzati con la massima cura e materiali di 
alta qualità e sono progettati per un lungo ciclo di vita. Tuttavia, l’usura 
dipende anche dal tipo di utilizzo, dalla frequenza d’uso e dalla 
manutenzione delle parti interne. 
 
In caso di necessità per malfunzionamento o guasto, rivolgersi 
sempre e solo al Rivenditore presso il quale è stato acquistato il 
prodotto, che è autorizzato da Vinco a fornire assistenza sui propri 
prodotti.  
Il Rivenditore del prodotto Vinco può riservarsi, in conformità con la 
legislazione vigente e in accordo con Vinco, la possibilità di riparare o 
sostituire le parti difettose, o in alternativa di sostituire l’intero dispositivo. 
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Le parti o i prodotti sostituiti diventeranno di proprietà del Rivenditore che 
gestirà con Vinco tutte le problematiche inerenti. 
Le presenti condizioni di garanzia sono parte integrante del Certificato di 
Garanzia contenuto nel presente manuale. 
Se il vostro dispositivo non funziona correttamente, prima di rivolgervi al 
Rivenditore, vi preghiamo di verificare in primo luogo se il 
malfunzionamento sia dovuto a un difetto o ad un’altra causa esterna. 
TUTTE LE SPESE SOSTENUTE PER RECLAMI NON AUTORIZZATI o 
per prodotti non coperti da garanzia, verranno addebitati. 
Far riferimento al Certificato di Garanzia contenuto nel presente manuale. 
Per qualsiasi informazione sui prodotti Vinco, è possibile consultare il sito 
www.vincoasti.it nel quale sono presenti schede tecniche e risposte alle 
domande più comuni (FAQ).  
L’Assistenza Tecnica Vinco inoltre è disponibile a chiarire qualsiasi dubbio 
sul funzionamento dei prodotti scrivendo a: riparazioni@vincoasti.it. 
 
 
NORME DI TUTELA DELL’AMBIENTE 
SMALTIMENTO 
I nostri imballaggi sono realizzati con materiali innocui per l’ambiente. 
Possono essere riciclati e l’imballo esterno è in cartone. 
Se si desidera smaltire la confezione, si prega di effettuarlo in modo tale 
da non causare danni all’ambiente. 
 
RAEE 
Attenzione! Uno smaltimento non corretto potrebbe comportare sanzioni. 
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Condizioni di Garanzia e Assistenza Tecnica 
Fatte salve le “condizioni di decadenza della garanzia legale” riportate in 
questo libretto, il Rivenditore Hyundai Power Products applicherà le 
condizioni previste dalla normativa in vigore. 
Hyundai Power Products distribuita da Vinco Srl, applica una garanzia 
commerciale a supporto dell’attività del Rivenditore. 
Il Rivenditore e il Consumatore finale possono rivolgersi quindi 
direttamente al Centro di Assistenza Tecnica Vinco Srl per: 

 Informazioni tecniche su uso e manutenzione. 
 Interventi relativi all’assistenza tecnica del prodotto, quali 

riparazione o sostituzione del prodotto, qualora il cliente sia in 
possesso di documento di acquisto precedente i 24 mesi dalla data 
della presentazione della problematica. Il servizio è disponibile a 
pagamento anche per i prodotti fuori garanzia e comprende ritiro e 
riconsegna presso l’indirizzo del richiedente. L’Assistenza Tecnica 
Vinco Srl può demandare a terze parti lo svolgimento di operazioni 
di riparazione autorizzate. 

 Servizio di ritiro a domicilio. Per alcune categorie di prodotto è 
prevista, quando indicato sulla confezione del prodotto, il 
servizio di ritiro a domicilio del Cliente, riparazione e riconsegna a 
titolo gratuito, per tutta la durata della garanzia legale. Il ritiro a 
domicilio viene accordato a insindacabile giudizio del servizio di 
Assistenza Tecnica Vinco Srl (fermi restando tutti gli altri obblighi 
di garanzia legale). 

 Invio a titolo gratuito di parti o ricambi per prodotti in Garanzia 
legale. Tale invio viene deciso a insindacabile giudizio del servizio 
di Assistenza Tecnica Hyundai Power Products - Vinco Srl qualora 
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riguardi la sostituzione di parti secondarie o con funzione estetica. 
Tutti i ricambi che riguardano la manutenzione ordinaria sono 
sempre a pagamento. 

Assistenza Tecnica Hyundai Power Products by Vinco Srl 
E’ possibile contattare l’Assistenza nei seguenti modi.

Compilando l’apposito Form sul sito www.vincoasti.it alla 
sezione “Assistenza”. 

Centri assistenza locali. Sono eventualmente segnalati sul sito 
o dal Rivenditore autorizzato.

Call Center Tecnico. Attivo tutti i giorni lavorativi negli orari 10-
12/15-17:

0141 176.63.15
E-mail. Per l’attivazione dei servizi di Assistenza o per conoscere
lo stato di una riparazione:

assistenza@vincoasti.it
per la richiesta di ricambi:

ricambi@vincoasti.it
Fax. Nel caso non fosse disponibile l’utilizzo di una casella e-mail 
è possibile inviare la propria richiesta di assistenza al numero:

0141 35.12.85
Assistenza Tecnica Hyundai Power Products - Vinco Srl, Viale 

Giordana 7, 10024 Moncalieri
Attenzione: il servizio di Assistenza Tecnica non è aperto al 

pubblico. Contattare il numero telefonico 0141 176.63.15 
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29

30
31

Parte nr. Codice Descrizione (ITA) Description (ENG) EAN
Motore - pag.1
- 93070 Motore completo Engine complete 8028815930703
2 93229 Gruppo avviamento Starter assy 8028815932295
15 93050 Trascinatore Starter pulley 8028815930505
23-24-25-26-27-28-29 96564 Cilindro e pistone (kit) Cylinder and piston (kit) 8028815965644

31 35221 Candela Spark plug 8028815352215
34 93804 Bobina Ignition coil 8028815938044
42 93261 Frizione Clutch 8028815932615
46-47-48-49-50-52-53-
54

93096 Campana collegamento asta Connector 8028815930963

55 93125 Carter protezione scarico Exhaust cover 8028815931250
59-60 93848 Terminale di scarico Exhaust 8028815938488
61 93102 Carter protezione motore Engine cover 8028815931021
62-63 96565 Collettore aspirazione Intake manifold 8028815965651
64-65 96224 Carburatore Carburetor 8028815962247
66 93433 Filtro aria completo (kit) Air filter complete (kit) 8028815934336
76 93294 Serbatoio completo Fuel tank complete 8028815932943
77-78-79 95123 Tappo serbatoio Fuel tank cap 8028815951234
n/a 93364 Tubi carburante Fuel pipes 8028815933643

Asta - pag.2
3 93081 Piastra supporto motore Engine support plate 8028815930819
8 93099 Tubo flessibile Flexible shaft 8028815930994
9-10-11-12-13 93080 Manicotto giunzione flessibile Connector 8028815930802
14 93098 Acceleratore completo Throttle assy 8028815930987
19 93241 Maniglia Handle 8028815932417
20-21-22 93084 Asta e millerighe Shaft 8028815930840
24 93151 Coppia conica Gearbox assy 8028815931519
25 93171 Lama di taglio Cutting blade 8028815931717
27-28 93406 Protezione parasassi Grass guard 8028815934060
31 93418 Lama tagliafilo per parasassi Blade 8028815934183
n/a 93089 Spallacci in tessuto Fabric shoulder straps 8028815930895

Legenda esploso 35290L / LDBC520
RICAMBI DISPONIBILI



Parte nr. Codice Descrizione (ITA) Description (ENG) EAN
Motore - pag.1
- 93070 Motore completo Engine complete 8028815930703
2 93229 Gruppo avviamento Starter assy 8028815932295
15 93050 Trascinatore Starter pulley 8028815930505
23-24-25-26-27-28-29 96564 Cilindro e pistone (kit) Cylinder and piston (kit) 8028815965644

31 35221 Candela Spark plug 8028815352215
34 93804 Bobina Ignition coil 8028815938044
42 93261 Frizione Clutch 8028815932615
46-47-48-49-50-52-53-
54

93096 Campana collegamento asta Connector 8028815930963

55 93125 Carter protezione scarico Exhaust cover 8028815931250
59-60 93848 Terminale di scarico Exhaust 8028815938488
61 93102 Carter protezione motore Engine cover 8028815931021
62-63 96565 Collettore aspirazione Intake manifold 8028815965651
64-65 96224 Carburatore Carburetor 8028815962247
66 93433 Filtro aria completo (kit) Air filter complete (kit) 8028815934336
76 93294 Serbatoio completo Fuel tank complete 8028815932943
77-78-79 95123 Tappo serbatoio Fuel tank cap 8028815951234
n/a 93364 Tubi carburante Fuel pipes 8028815933643

Asta - pag.2
3 93081 Piastra supporto motore Engine support plate 8028815930819
8 93099 Tubo flessibile Flexible shaft 8028815930994
9-10-11-12-13 93080 Manicotto giunzione flessibile Connector 8028815930802
14 93098 Acceleratore completo Throttle assy 8028815930987
19 93241 Maniglia Handle 8028815932417
20-21-22 93084 Asta e millerighe Shaft 8028815930840
24 93151 Coppia conica Gearbox assy 8028815931519
25 93171 Lama di taglio Cutting blade 8028815931717
27-28 93406 Protezione parasassi Grass guard 8028815934060
31 93418 Lama tagliafilo per parasassi Blade 8028815934183
n/a 93089 Spallacci in tessuto Fabric shoulder straps 8028815930895

Legenda esploso 35290L / LDBC520
RICAMBI DISPONIBILI



QUESTO CERTIFICATO NON DEVE ESSERE SPEDITO MA
CONSERVATO UNITAMENTE ALLÕIMBALLO ORIGINALE

La garanzia ha validitˆ soltanto se corredata da RICEVUTA FISCALE,
Vi consigliamo quindi di allegarla al presente certificato di garanzia.

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (un anno in caso di beni strumenta-
li) e viene comprovata da un documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata effettuata la vendita. AffinchŽ la garanzia 
sia operativa, è necessario che il certificato di garanzia sia conservato unitamente ad uno dei documenti 
validi agli effetti fiscali riportante gli estremi identificativi del prodotto, e che entrambi siano esibiti in 
caso di intervento da parte di personale tecnico dei Centri Assistenza Autorizzati.
Questo certificato di garanzia si riferisce alle condizioni di Garanzia Convenzionali del Produttore nei 
confronti del Consumatore e non pregiudica i diritti della Garanzia Europea (previsti dalla Dlgs 
206/2005 Codice del Consumo).
Per fruire del servizio di assistenza tecnica in garanzia, il consumatore pu˜:
1.recarsi presso il punto vendita senza alcuna incombenza ulteriore; 2.richiedere il servizio
aggiuntivo di assistenza con ritiro a domicilio. Il servizio è  aggiuntivo e non sostitutivo rispetto a
quello di cui al punto 1 e si applica solo alle tipologie di prodotti previste da Vinco. Invitiamo a
contattare Vinco allo scopo di verificare se il prodotto possa usufruire di questo servizio.
AllÕinterno del periodo di garanzia, Vinco S.r.l. si impegna a sostituire o riparare gratuitamente le
parti componenti lÕapparecchio che risultino difettose allÕorigine per vizi di fabbricazione, senza 
alcuna spesa per il consumatore.
Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare difettose a cause di negligenza
o trascuratezza nellÕuso (mancata osservanza delle istruzioni per il funzionamento dellÕapparecchio),
errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da personale non autorizzato, danni da
trasporto, ovvero di circostanze che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione
dellÕapparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli interventi inerenti lÕinstallazione e
lÕallacciamento agli impianti di alimentazione nonchŽ le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni.
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, manomissioni o installazioni improprie.
Questo certificato di garanzia è valido solo se lÕapparecchiatura è venduta ed installata sul territorio
italiano (compresi la Repubblica di San Marino e la Cittˆ del Vaticano). La richiesta di intervento
per riparazioni in garanzia verrˆ evasa con prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con
le esigenze di carattere organizzativo. Il produttore non potrˆ comunque rispondere di disagi
dipendenti da eventuali ritardi nellÕesecuzione dellÕintervento. Il consumatore finale dovrˆ
presentare lÕapparecchio da riparare in garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento
fiscale di acquisto ed al certificato di garanzia. Il produttore declina inoltre ogni responsabilitˆ per
eventuali danni che possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed animali
domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nellÕapposito
Libretto Istruzioni e concernenti specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e
manutenzione dellÕapparecchio. Qualora lÕapparecchio venisse riparato presso uno dei Centri
Assistenza Autorizzati indicati dal produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico
dellÕutente nel caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso lÕutente.

Modello: Codice:
Data di acquisto

CERTIFICATO DI GARANZIA
Vinco s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italy

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi della direttiva macchine 2006/42/CE Allegato II parte 1.A) 

VINCO S.r.l. - Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

DICHIARA 

sotto alla propria responsabilità, che la seguente macchina, identificata come:
Denominazione, funzione, tipo: decespugliatore a scoppio 
Modello: LDBC520 
Marca: HYUNDAI 
Mese e anno di fabbricazione: Ottobre 2023 

soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 
Direttiva Macchine 2006/42/CE 
EMC 2014/30/UE
Livello di potenza acustica garantito LWA = 113  dB 
Potenza netta installata: 1,25 kW 

Norme armonizzate: 
EN ISO 11806-2 :2011 
EN ISO 11806-1 :2011 
EN ISO 14982:2009 

VINCO S.r.l. Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 

Asti, 29/09/2023
Luogo e data Legale rappresentante (Lidio Conti) 



DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi della direttiva macchine 2006/42/CE Allegato II parte 1.A) 

VINCO S.r.l. - Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

DICHIARA 

sotto alla propria responsabilità, che la seguente macchina, identificata come: 
Denominazione, funzione, tipo: decespugliatore a scoppio 
Modello: LDBC520 
Marca: HYUNDAI 
Anno di fabbricazione: 2025 

soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 
Direttiva Macchine 2006/42/CE 
EMC 2014/30/UE 
Livello di potenza acustica garantito LWA = 113  dB 
Potenza netta installata: 1,25 kW 

Norme armonizzate: 
EN ISO 11806-2 :2011 
EN ISO 11806-1 :2011 
EN ISO 14982:2009 
Il prodotto rispetta la direttiva GPSR 2023/988

La persona autorizzata dal legale rappresentante a redarre la dichiarazione di conformità, è 
Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. Piazza Statuto n.1 - 
14100 Asti, Italia

Asti, 15/01/2025

Luogo e data Legale rappresentante (Elena Conti) 



Importato e Distribuito da Vinco S.r.l.
P.zza Statuto,1  – 14100 Asti (AT) ITALY
Tel: +39 0141 351284 Fax: +39 0141 351285
E-mail: info@vincoasti.it - www.vincoasti.com

CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA:
Viale Giordana, 7 - 10024 Moncalieri (TO) - ITALIA Tel: +39 0141/1766315
Assistenza e-mail: assistenza@vincoasti.it - Ricambi: ricambi@vincoasti.it

MADE IN CHINA

Licensed by Hyundai Corporation Holdings, KoreaLe immagini potrebbero differire dal reale design del prodotto


